
BLACK IRON SCREEN WIRE - BROWNELLS SCREEN WIRE,
STAINLESS STEEL

Ideal For Small Parts Baskets-Won't Injure Bath

Line our Bluing Parts Basket with this black iron screen wire, to make a well
supported, small parts basket with enough room to hold many, many small
parts and not lose them into the bath. Easily cut with snips and folded to
shape. The mesh is large enough to let the bluing solution circulate, yet small
enough to keep pins and screws from falling through. Pure, uncoated wire,
won't contaminate your bath.

Attributes

Name: BROWNELLS SCREEN WIRE, STAINLESS STEEL
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 082059000
Mfr. No.:
Dimensions: 12''L x 12''W
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806102132

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BLACK IRON SCREEN
WIRE
Einleitung
Danke, dass du dich für das BLACK IRON SCREEN WIRE von Brownells entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir zu helfen, einen sicheren und funktionalen Teilekorb für Anwendungen im Brünieren zu
erstellen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle das Screen Wire immer mit Vorsicht, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist, die Unfälle verursachen könnten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Screen Wire regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Verwendung.
Beachte alle lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metallprodukten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende beim Schneiden des Screen Wire geeignete Schneidwerkzeuge und trage Schutzhandschuhe,
um deine Hände zu schützen.
Vermeide es, das Drahtgeflecht in Bereichen zu platzieren, wo es mit Feuchtigkeit oder ätzenden
Substanzen in Kontakt kommen kann, es sei denn, es ist für einen solchen Einsatz vorgesehen.
Überschreite nicht die empfohlene Tragfähigkeit des Teilekorbs, um Verformungen oder Brüche zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass die verwendete BluingLösung mit Edelstahl und schwarzem Eisenmaterialien
kompatibel ist, um chemische Reaktionen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Wähle einen sauberen, trockenen Arbeitsplatz.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich Schneidwerkzeuge und Schutzhandschuhe.

Schneiden des Drahts2.

Miss die benötigte Länge des schwarzen EisenDrahtgeflechts.
Verwende Schneidwerkzeuge, um den Draht auf die gewünschte Größe zu schneiden und achte
darauf, dass die Kanten glatt sind.

Formen des Korbs3.

Falte den geschnittenen Draht, um eine Korbform zu erstellen, die kleine Teile sicher halten kann.
Stelle sicher, dass das Netz fest geformt ist, um zu verhindern, dass kleine Gegenstände
hindurchfallen.

Beladen des Korbs4.

Lege kleine Teile in den Korb und achte darauf, dass sie gleichmäßig verteilt sind, um eine
gleichmäßige Exposition gegenüber der BluingLösung zu gewährleisten.



Vermeide es, den Korb zu überladen, um die strukturelle Integrität zu erhalten.

Verwendung des Korbs im Brünierungstank5.

Senke den Korb vorsichtig in den Brünierungstank, wobei du darauf achtest, dass er stabil und
sicher ist.
Überwache die Teile während des Brünierungsprozesses, um sicherzustellen, dass sie nicht
verloren gehen oder beschädigt werden.

Nach der Benutzung6.

Entferne den Korb nach der Benutzung vorsichtig aus dem Tank.
Spüle den Korb mit sauberem Wasser ab, um Rückstände der BluingLösung zu entfernen.
Lass den Korb vollständig trocknen, bevor du ihn lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigtes oder abgenutztes Screen Wire gemäß den örtlichen Recyclingvorschriften.
Entsorge es nicht im regulären Hausmüll, wenn lokale Vorschriften erfordern, dass Metallprodukte
separat recycelt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des BLACK IRON SCREEN WIRE wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Außerdem kannst du auf der EU Safety
GatePlattform nach Sicherheitsupdates und Rückrufinformationen suchen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben
für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for BLACK IRON SCREEN
WIRE
Introduction
Thank you for choosing the BLACK IRON SCREEN WIRE by Brownells. This product is designed to help you create
a secure and functional parts basket for use in bluing applications. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle the screen wire with care to avoid injury from sharp edges.
Ensure that the workspace is clean and free from any hazards that could cause accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the screen wire for signs of wear or damage before each use.
Follow all local regulations regarding the disposal of metal products.

Specific Safety Precautions for Use
When cutting the screen wire, use appropriate snips and wear safety gloves to protect your hands.
Avoid placing the wire in areas where it can come into contact with moisture or corrosive substances
unless it is intended for such use.
Do not exceed the recommended load capacity of the parts basket to prevent deformation or breakage.
Ensure that the bluing solution used is compatible with stainless steel and black iron materials to avoid
chemical reactions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Choose a clean, dry workspace.
Gather all necessary tools, including snips and safety gloves.

Cutting the Wire2.

Measure the required length of black iron screen wire.
Use snips to cut the wire to the desired size, ensuring that the edges are smooth.

Shaping the Basket3.

Fold the cut wire to create a basket shape that will securely hold small parts.
Ensure that the mesh is tightly shaped to prevent small items from falling through.

Loading the Basket4.

Place small parts into the basket, ensuring they are welldistributed for even exposure to the bluing
solution.
Avoid overloading the basket to maintain structural integrity.

Using the Basket in the Bluing Tank5.

Carefully lower the basket into the bluing tank, ensuring that it is stable and secure.
Monitor the parts during the bluing process to ensure they are not lost or damaged.



PostUse Care6.

After use, carefully remove the basket from the tank.
Rinse the basket with clean water to remove any residual bluing solution.
Allow the basket to dry completely before storage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout screen wire in accordance with local recycling regulations.
Do not dispose of in regular household waste if local regulations require metal products to be recycled
separately.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BLACK IRON SCREEN WIRE, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging. Additionally, you can check for safety updates and
recall information on the EU Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
ALAMBRE DE PANTALLA DE HIERRO NEGRO
Introducción
Gracias por elegir el ALAMBRE DE PANTALLA DE HIERRO NEGRO de Brownells. Este producto está diseñado para
ayudarte a crear una canasta segura y funcional para piezas en aplicaciones de bluing. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el alambre de pantalla con cuidado para evitar lesiones por bordes afilados.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de cualquier peligro que pueda causar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente el alambre de pantalla en busca de signos de desgaste o daño antes de cada
uso.
Sigue todas las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al cortar el alambre de pantalla, utiliza tijeras adecuadas y usa guantes de seguridad para proteger tus
manos.
Evita colocar el alambre en áreas donde pueda entrar en contacto con humedad o sustancias corrosivas,
a menos que esté destinado para tal uso.
No excedas la capacidad de carga recomendada de la canasta de piezas para evitar deformaciones o
roturas.
Asegúrate de que la solución de bluing utilizada sea compatible con materiales de acero inoxidable y
hierro negro para evitar reacciones químicas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Elige un área de trabajo limpia y seca.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo tijeras y guantes de seguridad.

Corte del Alambre2.

Mide la longitud requerida de alambre de pantalla de hierro negro.
Utiliza tijeras para cortar el alambre al tamaño deseado, asegurándote de que los bordes estén
suaves.

Formación de la Canasta3.

Dobla el alambre cortado para crear una forma de canasta que sostenga de manera segura las
piezas pequeñas.
Asegúrate de que la malla esté bien formada para evitar que los objetos pequeños se caigan.

Carga de la Canasta4.

Coloca las piezas pequeñas en la canasta, asegurándote de que estén bien distribuidas para una
exposición uniforme a la solución de bluing.
Evita sobrecargar la canasta para mantener la integridad estructural.



Uso de la Canasta en el Tanque de Bluing5.

Baja cuidadosamente la canasta en el tanque de bluing, asegurándote de que esté estable y
segura.
Monitorea las piezas durante el proceso de bluing para asegurarte de que no se pierdan o dañen.

Cuidado PostUso6.

Después de usar, retira cuidadosamente la canasta del tanque.
Enjuaga la canasta con agua limpia para eliminar cualquier residuo de la solución de bluing.
Deja que la canasta se seque completamente antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier alambre de pantalla dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales de
reciclaje.
No lo deseches en la basura doméstica regular si las regulaciones locales requieren que los productos
metálicos se reciclen por separado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el ALAMBRE DE PANTALLA DE HIERRO NEGRO, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto. Además, puedes verificar
actualizaciones de seguridad e información sobre retiros en la plataforma de Seguridad de la UE.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de sécurité pour le FIL EN ÉCRAN DE FER
NOIR
Introduction
Merci d'avoir choisi le FIL EN ÉCRAN DE FER NOIR de Brownells. Ce produit est conçu pour t'aider à créer un
panier sécurisé et fonctionnel pour les applications de bleuissement. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours le fil avec soin pour éviter les blessures causées par des bords tranchants.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et exempt de tout danger pouvant causer des accidents.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le fil pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Lorsque tu coupes le fil, utilise des cisailles appropriées et porte des gants de sécurité pour protéger tes
mains.
Évite de placer le fil dans des zones où il peut entrer en contact avec de l'humidité ou des substances
corrosives, sauf s'il est destiné à cet usage.
Ne dépasse pas la capacité de charge recommandée du panier pour éviter la déformation ou la casse.
Assuretoi que la solution de bleuissement utilisée est compatible avec les matériaux en acier inoxydable
et en fer noir pour éviter les réactions chimiques.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation1.

Choisis un espace de travail propre et sec.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris des cisailles et des gants de sécurité.

Coupe du fil2.

Mesure la longueur requise de fil en écran de fer noir.
Utilise des cisailles pour couper le fil à la taille désirée, en veillant à ce que les bords soient lisses.

Formation du panier3.

Plie le fil coupé pour créer une forme de panier qui tiendra fermement les petites pièces.
Assuretoi que le maillage est bien formé pour empêcher les petits objets de tomber à travers.

Chargement du panier4.

Place les petites pièces dans le panier, en veillant à ce qu'elles soient bien réparties pour une
exposition uniforme à la solution de bleuissement.
Évite de surcharger le panier pour maintenir son intégrité structurelle.

Utilisation du panier dans le bain de bleuissement5.

Abaisse soigneusement le panier dans le bain de bleuissement, en veillant à ce qu'il soit stable et
sécurisé.



Surveille les pièces pendant le processus de bleuissement pour t'assurer qu'elles ne se perdent
pas ou ne soient pas endommagées.

Entretien après utilisation6.

Après utilisation, retire soigneusement le panier du bain.
Rince le panier à l'eau claire pour enlever tout résidu de solution de bleuissement.
Laisse le panier sécher complètement avant de le ranger.

Instructions d'élimination
Élimine tout fil endommagé ou usé conformément aux réglementations locales de recyclage.
Ne le jette pas dans les déchets ménagers réguliers si les réglementations locales exigent que les
produits métalliques soient recyclés séparément.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le FIL EN ÉCRAN DE FER NOIR, fais référence aux informations
de contact du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit. De plus, tu peux vérifier les mises à jour de
sécurité et les informations sur les rappels sur la plateforme EU Safety Gate.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos principales
priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Filo in
Ferro Nero
Introduzione
Grazie per aver scelto il Filo in Ferro Nero di Brownells. Questo prodotto è progettato per aiutarti a creare un
cestello sicuro e funzionale per l'uso nelle applicazioni di brunitura. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il filo con cura per evitare lesioni da bordi affilati.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli che potrebbero causare incidenti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il filo per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Seguire tutte le normative locali riguardanti lo smaltimento dei prodotti metallici.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando si taglia il filo, utilizzare cesoie appropriate e indossare guanti di sicurezza per proteggere le
mani.
Evitare di posizionare il filo in aree dove può entrare in contatto con umidità o sostanze corrosive, a meno
che non sia destinato a tale uso.
Non superare la capacità di carico raccomandata del cestello per evitare deformazioni o rotture.
Assicurarsi che la soluzione di brunitura utilizzata sia compatibile con i materiali in acciaio inossidabile e
ferro nero per evitare reazioni chimiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Scegliere un'area di lavoro pulita e asciutta.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusi cesoie e guanti di sicurezza.

Taglio del Filo2.

Misurare la lunghezza necessaria del filo in ferro nero.
Utilizzare le cesoie per tagliare il filo alla dimensione desiderata, assicurandosi che i bordi siano
lisci.

Formazione del Cestello3.

Piegare il filo tagliato per creare una forma a cestello che possa contenere in modo sicuro le
piccole parti.
Assicurarsi che la maglia sia ben formata per prevenire la caduta di piccoli oggetti.

Caricamento del Cestello4.

Posizionare le piccole parti nel cestello, assicurandosi che siano ben distribuite per un'esposizione
uniforme alla soluzione di brunitura.
Evitare di sovraccaricare il cestello per mantenere l'integrità strutturale.

Utilizzo del Cestello nel Serbatoio di Brunitura5.



Abbassare con cautela il cestello nel serbatoio di brunitura, assicurandosi che sia stabile e sicuro.
Monitorare le parti durante il processo di brunitura per garantire che non vengano perse o
danneggiate.

Cura PostUso6.

Dopo l'uso, rimuovere con attenzione il cestello dal serbatoio.
Risciacquare il cestello con acqua pulita per rimuovere eventuali residui di soluzione di brunitura.
Lasciare asciugare completamente il cestello prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire qualsiasi filo danneggiato o usurato in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Non smaltire nei rifiuti domestici regolari se le normative locali richiedono che i prodotti metallici siano
riciclati separatamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Filo in Ferro Nero, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto. Inoltre, puoi controllare
aggiornamenti sulla sicurezza e informazioni sui richiami sulla piattaforma EU Safety Gate.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BLACK IRON
SCREEN WIRE
Introduksjon
Takk for at du valgte BLACK IRON SCREEN WIRE fra Brownells. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med
å lage en sikker og funksjonell delkurv for bruk i bluingapplikasjoner. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skjermtråden med forsiktighet for å unngå skader fra skarpe kanter.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for farer som kan forårsake ulykker.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig skjermtråden for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående avhending av metallprodukter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Når du kutter skjermtråden, bruk passende avbitertang og bruk vernehansker for å beskytte hendene
dine.
Unngå å plassere tråden i områder hvor den kan komme i kontakt med fuktighet eller korrosive stoffer
med mindre det er ment for slik bruk.
Ikke overskrid den anbefalte lastekapasiteten til delkurven for å unngå deformasjon eller brudd.
Sørg for at bluingløsningen som brukes er kompatibel med rustfritt stål og svart jernmateriale for å unngå
kjemiske reaksjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Velg et rent, tørt arbeidsområde.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert avbitertang og vernehansker.

Kutting av tråden2.

Mål den nødvendige lengden av svart jernskjermtråd.
Bruk avbitertang til å kutte tråden til ønsket størrelse, og sørg for at kantene er glatte.

Forming av kurven3.

Bøy den kutte tråden for å lage en kurvform som sikkert holder små deler.
Sørg for at nettet er tett formet for å hindre at små gjenstander faller gjennom.

Laste kurven4.

Plasser små deler i kurven, og sørg for at de er jevnt fordelt for lik eksponering for bluingløsningen.
Unngå å overbelaste kurven for å opprettholde strukturell integritet.

Bruke kurven i bluingtanken5.

Senk forsiktig kurven ned i bluingtanken, og sørg for at den er stabil og sikker.
Overvåk delene under bluingprosessen for å sikre at de ikke går tapt eller blir skadet.



Etter bruk6.

Etter bruk, fjern forsiktig kurven fra tanken.
Skyll kurven med rent vann for å fjerne eventuelle gjenværende bluingløsninger.
La kurven tørke helt før lagring.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av skadet eller slitt skjermtråd må skje i samsvar med lokale resirkuleringsforskrifter.
Ikke kast i vanlig husholdningsavfall hvis lokale forskrifter krever at metallprodukter resirkuleres separat.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående BLACK IRON SCREEN WIRE, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen. I tillegg kan du sjekke for
sikkerhetsoppdateringer og tilbakekallingsinformasjon på EU Safety Gateplattformen.

Takk for din oppmerksomhet til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIATKI Z
CZARNEGO ŻELAZA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIATKI Z CZARNEGO ŻELAZA od Brownells. Produkt ten został zaprojektowany w celu
stworzenia bezpiecznego i funkcjonalnego kosza na części do użycia w aplikacjach bluowania. Prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z siatką z czarnego żelaza ostrożnie, aby uniknąć zranienia ostrymi krawędziami.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od wszelkich zagrożeń, które mogą powodować wypadki.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj siatkę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Podczas cięcia siatki używaj odpowiednich nożyc i noś rękawice ochronne, aby chronić ręce.
Unikaj umieszczania siatki w miejscach, gdzie może mieć kontakt z wilgocią lub substancjami
korozyjnymi, chyba że jest to zamierzone.
Nie przekraczaj zalecanej nośności kosza na części, aby zapobiec odkształceniu lub złamaniu.
Upewnij się, że roztwór bluujący jest kompatybilny z materiałami ze stali nierdzewnej i czarnego żelaza,
aby uniknąć reakcji chemicznych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Wybierz czyste, suche miejsce pracy.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym nożyce i rękawice ochronne.

Cięcie siatki2.

Zmierz wymaganą długość siatki z czarnego żelaza.
Użyj nożyc do przycięcia siatki do pożądanych rozmiarów, upewniając się, że krawędzie są gładkie.

Formowanie kosza3.

Złóż przyciętą siatkę, aby stworzyć kształt kosza, który bezpiecznie pomieści małe części.
Upewnij się, że siatka jest ciasno uformowana, aby zapobiec wypadaniu małych przedmiotów.

Załadunek kosza4.

Umieść małe części w koszu, upewniając się, że są równomiernie rozmieszczone dla
równomiernego kontaktu z roztworem bluującym.
Unikaj przeciążania kosza, aby zachować integralność strukturalną.

Użycie kosza w zbiorniku bluującym5.

Ostrożnie opuść kosz do zbiornika bluującego, upewniając się, że jest stabilny i bezpieczny.
Monitoruj części podczas procesu bluowania, aby upewnić się, że nie zostaną zgubione ani
uszkodzone.



Pielęgnacja po użyciu6.

Po użyciu ostrożnie wyjmij kosz z zbiornika.
Spłucz kosz czystą wodą, aby usunąć resztki roztworu bluującego.
Pozwól koszowi całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką uszkodzoną lub zużytą siatkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych, jeśli lokalne przepisy wymagają, aby produkty metalowe
były recyklingowane osobno.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SIATKI Z CZARNEGO ŻELAZA, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu. Dodatkowo możesz
sprawdzić aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o wycofaniu na platformie EU Safety Gate.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
najwyższymi priorytetami.



Turvallisuusohjeet BLACK IRON SCREEN WIRE
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit BLACK IRON SCREEN WIRE tuotteen Brownellsilta. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
sinua luomaan turvallinen ja toimiva osakorisi bluingsovelluksia varten. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele verkkolankaa aina varovasti terävien reunojen välttämiseksi.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vapaa kaikista vaaratekijöistä, jotka voivat aiheuttaa
onnettomuuksia.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti verkkolanka kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia määräyksiä metallituotteiden hävittämisestä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun leikkaat verkkolankaa, käytä sopivia leikkureita ja käytä suojakäsineitä suojataksesi käsiäsi.
Vältä verkkolangan sijoittamista alueille, joilla se voi joutua kosketuksiin kosteuden tai syövyttävien
aineiden kanssa, ellei se ole tarkoitettu tällaiseen käyttöön.
Älä ylitä suositeltua kuormituskapasiteettia osakorissa, jotta vältetään muodonmuutos tai rikkoutuminen.
Varmista, että käytettävä bluingliuos on yhteensopiva ruostumattoman teräksen ja mustan raudan
materiaalien kanssa kemiallisten reaktioiden välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Valitse puhdas ja kuiva työskentelyalue.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien leikkurit ja suojakäsineet.

Langankatkaisu2.

Mittaa tarvittava pituus mustasta rautaverkosta.
Käytä leikkureita leikataksesi langan haluttuun kokoon, varmistaen, että reunat ovat sileät.

Korin muotoilu3.

Taita leikattu lanka luodaksesi korimuoto, joka pitää pienet osat turvallisesti paikallaan.
Varmista, että verkko on tiukasti muotoiltu estämään pienten esineiden putoaminen läpi.

Korin täyttäminen4.

Aseta pienet osat koriin varmistaen, että ne jakautuvat tasaisesti bluingliuoksen altistamiseksi.
Vältä korin ylikuormitusta rakenteellisen eheyden ylläpitämiseksi.

Korin käyttäminen bluingaltaassa5.

Laske kori varovasti bluingaltaaseen varmistaen, että se on vakaa ja turvallinen.
Seuraa osia bluingprosessin aikana varmistaaksesi, etteivät ne katoa tai vaurioidu.



Käytön jälkeinen huolto6.

Poista kori varovasti altaasta käytön jälkeen.
Huuhtele kori puhtaalla vedellä jäännösten poistamiseksi.
Anna korin kuivua täysin ennen säilytystä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet verkkolangat paikallisten kierrätysmääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos paikalliset määräykset vaativat metallituotteiden
kierrättämistä erikseen.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BLACK IRON SCREEN WIRE tuotteesta, tarkista valmistajan
yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessa. Voit myös tarkistaa turvallisuuspäivitykset ja
takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktioner för BLACK IRON SCREEN
WIRE
Introduktion
Tack för att du valt BLACK IRON SCREEN WIRE från Brownells. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig
skapa en säker och funktionell parts basket för användning i bluingapplikationer. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid nättråden med försiktighet för att undvika skador från vassa kanter.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från eventuella faror som kan orsaka olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet nättråden för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående avfallshantering av metallprodukter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du klipper nättråden, använd lämpliga avbitartänger och bär skyddshandskar för att skydda dina
händer.
Undvik att placera tråden i områden där den kan komma i kontakt med fukt eller korrosiva ämnen om det
inte är avsett för sådan användning.
Överskrid inte den rekommenderade belastningskapaciteten för parts basket för att förhindra
deformation eller brott.
Se till att bluinglösningen som används är kompatibel med rostfritt stål och black ironmaterial för att
undvika kemiska reaktioner.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Välj ett rent, torrt arbetsområde.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive avbitartänger och skyddshandskar.

Klippning av tråden2.

Mät den erforderliga längden av black iron screen wire.
Använd avbitartänger för att klippa tråden till önskad storlek, se till att kanterna är släta.

Formning av korgen3.

Vik den klippta tråden för att skapa en korgform som säkert håller små delar.
Se till att nätet är tätt format för att förhindra att små föremål faller igenom.

Lasta korgen4.

Placera små delar i korgen och se till att de är väl fördelade för jämn exponering för
bluinglösningen.
Undvik att överbelasta korgen för att bibehålla strukturell integritet.

Använda korgen i bluingtanken5.

Sänk försiktigt ner korgen i bluingtanken och se till att den är stabil och säker.



Övervaka delarna under bluingprocessen för att säkerställa att de inte går förlorade eller skadas.

Efter användning6.

Ta försiktigt bort korgen från tanken efter användning.
Skölj korgen med rent vatten för att ta bort eventuell kvarvarande bluinglösning.
Låt korgen torka helt innan den förvaras.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuellt skadat eller utslitet nättråd i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter.
Kassera inte i vanlig hushållsavfall om lokala regler kräver att metallprodukter ska återvinnas separat.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående BLACK IRON SCREEN WIRE, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produktförpackningen. Dessutom kan du kontrollera för
säkerhetsuppdateringar och återkallningsinformation på EU:s Safety Gateplattform.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Pokyny k bezpečnosti pro ČERNOU ŽELEZNOU
SÍŤOVINU
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ČERNOU ŽELEZNOU SÍŤOVINU od společnosti Brownells. Tento produkt je navržen
tak, aby vám pomohl vytvořit bezpečný a funkční koš na díly pro použití v procesech modření. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte se síťovinou opatrně, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez jakýchkoli nebezpečí, která by mohla způsobit nehody.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte síťovinu na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se likvidace kovových produktů.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při stříhání síťoviny používejte vhodné nůžky a noste ochranné rukavice, abyste chránili ruce.
Vyhněte se umístění drátu do oblastí, kde může přijít do kontaktu s vlhkostí nebo korozivními látkami,
pokud to není určeno pro takové použití.
Nepřekračujte doporučenou nosnost koše, abyste předešli deformaci nebo zlomení.
Zajistěte, aby roztok modření používaný byl kompatibilní se materiály z nerezové oceli a černého železa,
aby se předešlo chemickým reakcím.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava1.

Zvolte čisté a suché pracovní místo.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně nůžek a ochranných rukavic.

Stříhání drátu2.

Změřte požadovanou délku černé železné síťoviny.
Použijte nůžky k ustřižení drátu na požadovanou velikost, přičemž zajistěte, aby byly hrany hladké.

Tvarování koše3.

Složte ustřižený drát tak, aby vytvořil tvar koše, který bezpečně udrží malé díly.
Zajistěte, aby byla síťovina pevně tvarována, aby se malé předměty nedostaly skrz.

Naložení koše4.

Umístěte malé díly do koše, přičemž zajistěte, aby byly rovnoměrně rozloženy pro rovnoměrné
vystavení roztoku modření.
Vyhněte se přetížení koše, abyste udrželi jeho strukturální integritu.

Použití koše v modřící nádrži5.

Opatrně spusťte koš do modřící nádrže, přičemž zajistěte, aby byl stabilní a bezpečný.
Sledujte díly během procesu modření, abyste zajistili, že nebudou ztraceny nebo poškozeny.



Údržba po použití6.

Po použití opatrně vyjměte koš z nádrže.
Opláchněte koš čistou vodou, abyste odstranili jakýkoli zbytek modřícího roztoku.
Nechte koš zcela vyschnout před uložením.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakoukoli poškozenou nebo opotřebovanou síťovinu v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu, pokud místní předpisy vyžadují, aby byly kovové produkty
recyklovány samostatně.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ČERNÉ ŽELEZNÉ SÍŤOVINY se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení vašeho produktu. Dále můžete zkontrolovat bezpečnostní aktualizace a informace o
stažení na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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